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Hoge weerstand tegen
chemische middelen

Zeer schokbestendig

Anti-slipniveau: C3 5 jaar garantie

ANTIBACTERIEEL

INCLUSIEF ROOSTER 
UIT GELCOAT

INCLUSIEF

CEMENT TEXTUUR

- Hars en minerale vulsto�en
- Gelcoating voor een zeer bestendige afwerking
- Gekleurde materie
- Tolerantiedrempel voor kromming 0,3%

Gemakkelijk te reinigen

Zeer krasbestendig Duurzaam

Facetrand Inkorten mogelijk
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PRODUCTSPECIFICATIES

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

De douchebakken zijn vervaardigd met een mengsel van isoftaalhars, speciaal geformuleerd voor plaatsen waar 
maximale weerstand tegen chemische sto�en en extreme temperaturen is vereist. Daarnaast hebben ze een speciale 
gelcoat die wordt gekenmerkt door zijn antislip eigenschappen en nul waterabsorptie. De douchebakken bereiken 
een Barcol-hardheid van 45, waardoor ze zeer goed bestand zijn tegen krassen, slijtage en chemische middelen. De 
sifons hebben een debiet van 58 l/min en 64 m/min, afhankelijk van de diameter van respectievelijk 50 mm of 90 mm. 
De tolerantiedrempel voor kromming is 0,3%.

GEBRUIKSVOORWAARDEN EN ONDERHOUD

Voor dagelijkse reiniging is het voldoende om uw douchebak af te spoelen met water en de badkamer voldoende te 
ventileren. Indien u grondiger wil reinigen, gebruik dan water, een zachte spons of vod en een goed reinigingsmiddel. 
Deze mag oplosmiddel, zuren en ontsmettingsmiddel bevatten.

Het is belangrijk om de douchebak tijdens de installatie goed te beschermen tegen mogelijke stoten en krassen of 
eventuele resten van mortel, cement of andere sto�en die zijn gebruikt om de douchebak of het tegelwerk te leggen. 
Houd vooral rekening met de voegpasta van tegels, want deze bevat harsen en kalk die moeilijk te verwijderen zijn 
eens opgedroogd. Daarom raden we u aan om alles goed met water af te spoelen, zodat er geen restanten op de 
douchebak achterblijven. Als er toch toch vlekken door korstvorming van cement of voegpasta op de douchebak 
verschijnen, kan u aan het einde van de werkzaamheiden een huishoudelijk antikalkmiddel gebruiken. Haal eerst het 
rooster uit de afvoer en breng het product met een vochtige doek aan over het hele oppervlak, laat dit 15 minuten 
inwerken. Spoel daarna grondig af met water. Herhaal de handeling totdat de douchebak volledig schoon is en plaats 
het afvoerrooster terug wanneer u klaar bent met de reiniging.

GARANTIE

Onze douchebakken op minerale basis hebben een garantie van 5 jaar.
Deze garantie geldt niet voor schade als gevolg van verkeerd gebruik van onze producten, als gevolg van onjuiste 
montage of behandeling, onjuiste opslag of installatie of reparaties die niet door onze erkende technische dienst zijn 
uitgevoerd. Plasvina behoudt zich het recht voor om de structuur en/of de esthetiek van het product zonder vooraf-
gaande kennisgeving te wijzigen, met behoud van de kwaliteit en de prestaties die voor het beoogde gebruik zijn 
ontworpen. De aansprakelijkheid van Plasvina is beperkt tot de
reparatie, vervanging of vervanging van het product.
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BLANC GRIS NOIR

COULEURS DISPONIBLES
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Haute résistance aux 
produits chimiques

Haute résistance aux 
chocs

Niveau antidérapant C3 Garantie de 5 ans

ANTIBACTÉRIEN

Y COMPRIS LA GRILLE 
EN GELCOAT

VALVE STANDARD 
INCLUSE

TEXTURE DE CIMENT

- Résine et charges minérales
- Revêtement en gel coat pour une �nition très résistante
- Masse colorée
- Seuil de tolérance de la courbure 0,3 %

Nettoyage facile

Résistant aux rayures Durabilité

Bords texturés Raccourcissement 
possible
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Les receveurs de douche sont composés d'un mélange de résine isophtalique, spécialement formulé pour les endroits 
où une résistance maximale aux produits chimiques et aux températures extrêmes est requise. Ils sont en outre 
recouverts d'un gelcoat spécial caractérisé par ses propriétés antidérapantes et son imperméabilité à l'eau. Les 
receveurs de douche atteignent une dureté Barcol de 45, ce qui les rend très résistants aux rayures, à l'abrasion et aux 
produits chimiques. Les siphons ont un débit de 58 l/min et 64 m/min, selon le diamètre de 50 mm ou 90 mm, respec-
tivement. Le seuil de tolérance pour la courbure est de 0,3 %

CONDITIONS D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN

Pour un nettoyage de routine, il su�t de rincer le receveur à l'eau et d'assurer une ventilation su�sante dans la salle de 
bains. Pour un nettoyage plus approfondi, le receveur doit être rincé avec de l'eau, des produits nettoyants et une 
éponge non abrasive. Des produits de nettoyage contenant des solvants, des acides et des désinfectants peuvent être 
utilisés.

Il est important de protéger le receveur de douche pendant l'installation contre les chocs et les rayures, ainsi que 
contre le mortier, le ciment ou toute autre substance utilisée pour l'installation du receveur de douche ou du 
carrelage. Faites particulièrement attention à la pâte de jointoiement des carreaux, car elle contient des résines et des 
chaux qui, lorsqu'elles sont imprégnées et séchées sur le receveur, peuvent laisser des incrustations di�ciles à élimin-
er. Pour éviter ce problème, nous vous conseillons de rincer abondamment à l'eau, a�n d'éviter que ces résidus ne 
restent sur la surface du receveur. 
Si des taches causées par des incrustations de ciment ou de pâte à joint apparaissent encore sur le plat, vous pouvez 
utiliser, à la �n du travail, un produit anticalcaire domestique, retirer la grille de l'égout et l'appliquer à l'aide d'un 
chi�on humide sur l'ensemble de la surface. Laissez agir pendant 15 minutes. Après ce délai, rincez abondamment à 
l'eau, en prenant soin de nettoyer les zones di�cilement accessibles et, si nécessaire, répétez l'opération jusqu'à ce 
que le receveur soit complètement propre. Remettez en place la grille d'égouttage à la �n du processus de nettoyage.

GARANTIE

Nos receveurs de douche à base minérale sont garantis pour une période de 5 ans.
De même, cette garantie ne couvre pas les dommages dus à une mauvaise utilisation de nos produits, à une rupture 
causée par un montage ou une manipulation incorrects, à un stockage ou une installation inappropriés ou à des 
réparations non e�ectuées par notre Service Technique Agréé. Plasvina se réserve le droit de modi�er la structure 
et/ou l'esthétique du produit, sans noti�cation préalable, en maintenant à tout moment la qualité et les performances 
prévues pour l'usage établi. La responsabilité de Plasvina est limitée à la
réparation, le remplacement ou la substitution du produit.


